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ORDINANZA N. 07/2023 VERORDNUNG NR. 07/2023

REGOLAMENTO PER L’UTILIZZO DEI
PARCHI GIOCHI COMUNALI

REGELUNG FÜR DIE NUTZUNG DER
GEMEINDE SPIELPLÄTZE

Premesso che nel territorio comunale di Bronzolo
sono presenti due aree pubbliche destinate ai giochi
dei bambini, una in via Stazione e l’altra in Rione
Göller;

Vorausgeschickt, dass im Gemeindegebiet Branzoll
zwei öffentliche Kinderspielplätze vorhanden sind,
einen in der Bahnhofstraße und der andere in der
Göllersiedlung;

Premesso  che  pervengono  frequentemente
segnalazioni da parte di cittadini che risiedono in
prossimità  dei  parchi  giochi  o  che  frequentano  i
medesimi, con le quali lamentano il disturbo della
quiete pubblica con rumori e schiamazzi da parte di
gruppi di adolescenti nelle ore serali e la presenza
di rifiuti abbandonati sul terreno pubblico; 

Vorausgeschickt,  dass  zahlreiche  Meldungen  von
Bürgern eingehen, die in der Nähe der Spielplätze
wohnen  oder  diese  benutzen  und  sich  über
Ruhestörungen  durch  Lärm  und  Geschrei  von
Gruppen Jugendlicher in den Abendstunden sowie
über  zurückgelassenen  Müll  auf  öffentlichem
Grund beschweren;

Ritenuto  opportuno  predisporre  una  specifica
regolamentazione sull’utilizzo delle aree pubbliche
destinate ai giochi dei bambini al fine di evitare il
verificarsi di atti vandalici e disturbo della quiete
pubblica  e  garantire  la  sicurezza  dei  cittadini,  in
particolare di quelli più piccoli; 

Für  angebracht  gehalten,  besondere  Vorschriften
für die Nutzung öffentlicher  Kinderspielplätze zu
erstellen,  um  Vandalismus  und  Ruhestörung  zu
verhindern  und  die  Sicherheit  der  Bürger,
insbesondere der Kleinsten, zu gewährleisten;

Visto il  regolamento comunale vigente di  Polizia
Urbana;

Nach  Einsichtnahme  in  die  aktuelle
Gemeindeverordnung  der  gemeindepolizeilichen
Tätigkeit;

Visto  il  codice  degli  enti  locali  della  Regione
Autonoma  Trentino  Alto  Adige,  approvato  con
L.R. n. 2 del 3 maggio 2018;

Gestützt  auf  den  Kodex  der  örtlichen
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol  genehmigt  mit  R.G.  Nr.  2  vom  3.  Mai
2018;
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la Sindaca ordina verfügt die Bürgermeisterin

1. con effetto immediato gli orari di apertura dei
parchi giochi comunali situati in via Stazione e
Rione Göller così come seguono:

- periodo estivo (1 aprile – 31 ottobre)
  dalle ore 8 alle ore 22
- periodo invernale (1 novembre – 31 marzo)
  dalle ore 8 alle ore 19;

1.  mit  sofortiger  Wirkung  die  Öffnungszeiten
der  öffentlichen  Kinderspielplätze  in  der
Bahnhofstraße und Göllersiedlung wie folgt:

- Sommerzeit (1. April - 31. Oktober)
  von 8 Uhr bis 22 Uhr 
- Winterzeit (1. November - 31. März)
  von 8 Uhr bis 19.00 Uhr

2. che all’interno delle aree gioco è vietato:

a) fumare e bere bevande alcoliche;
b)  gettare carta,  resti  di  cibo o  rifiuti  di  ogni
genere al di fuori degli appositi cestini;
c) giocare a pallone;
d) produrre suoni, rumori e schiamazzi tali da
arrecare disturbo;
e)  manomettere  e/o  danneggiare  l’impianto  di
irrigazione;
f)  danneggiare  la  segnaletica  e/o  l’arredo
urbano, i giochi e le attrezzature del parco;
g) utilizzare fiamme e/o accendere fuochi;
h) soddisfare i bisogni fisiologici;
i) creare punti di bivacco;
j) campeggiare e/o pernottare;

2.  dass  es  innerhalb  der  Kinderspielplätze
verboten ist:
a)  das  Rauchen  und  der  Konsum  von
alkoholischen Getränken;
b) Papier, Essensreste oder Abfälle jeglicher Art
außerhalb der dafür vorgesehenen Behälter zu
entsorgen;
c) Fußball zu spielen;
d) Musik, Geräusche und Lärm zu erzeugen, die
Störung erregen;
e)  die  Bewässerungsanlage  zu  manipulieren
und/oder zu beschädigen;
f)  Beschilderungen,  Garten  –  und
Spieleinrichtungen zu beschädigen;
g)  Flammen  zu  benutzen  und/oder  Feuer  zu
zünden;
h) physiologische Bedürfnisse zu erfüllen;
i) Biwakplätze zu schaffen;
j) das Zelten und/oder Übernachten;

La  violazione  alla  presente  ordinanza  comporta
l’applicazione  di  una  sanzione  amministrativa
pecuniaria  da  €  50,00  a  €  600,00,  secondo  le
disposizioni  e  le  procedure  stabilite  dalla  legge
24.11.1981, n. 689 n.t.v.; 

Der  Verstoß  gegen  die  vorliegende  Verordnung
wird gemäß den Bestimmungen und Verfahren des
Gesetzes vom 24.11.1981, Nr. 689 i.g.F. mit einer
Verwaltungsstrafe  von  50,00  €  bis  600,00  €
bestraft;
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Il  presente  provvedimento  viene  portato  a
conoscenza  della  popolazione  mediante
esposizione  all'albo  comunale  e  l’installazione  di
idonea segnaletica.

Diese  Maßnahme  wird  der  Bevölkerung  durch
Aushang an der Gemeindetafel und die Anbringung
geeigneter Beschilderung zur Kenntnis gebracht.

Sono  incaricati  dell'esecuzione   della  presente
ordinanza  tutti i  funzionari  ed agenti di cui agli
artt. 11 e 12 del Codice della Strada.

Die Durchführung vorliegender Verordnung obliegt
allen in Art. 11 und 12 der Straßenverkehrsordnung
genannten Beamten und Polizisten.

Avverso il presente provvedimento ogni interessato
entro 60 giorni può presentare ricorso al Tribunale
di Giustizia Amministrativa di Bolzano.

Gegen  die  vorliegende  Maßnahme  kann  jede
interessierte Partei innerhalb von 60 Tagen Rekurs
beim Verwaltungsgericht Bozen einreichen.

Si trasmette copia della presente ordinanza a:

● QUESTURA DI BOLZANO
urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it

● CARABINIERI DI BRONZOLO
tbz22145@pec.carabinieri.it

● VIGILI DEL FUOCO DI BRONZOLO
ff.branzoll@pec.lfvbz.org

Eine Abschrift dieser Verordnung wird zugesandt an:

● QUÄSTUR BOZEN
urp.quest.bz@pecps.poliziadistato.it

● CARABINIERI VON BRANZOLL
tbz22145@pec.carabinieri.it

● FEUERWEHR BRANZOLL
ff.branzoll@pec.lfvbz.org

La Sindaca – Die Bürgermeisterin
Giorgia Mongillo

(sottoscritto con firma digitale – mit digitaler Unterschrift unterzeichnet)
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